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RESUME
PERSONAL
First Name and Surname: Maria Alejandra Zagari

Nationality: Argentina

Telephone Number: 54-11-3531-0109
EDUCATION

University Degree: Certified Translator (1993 – Law School, Universidad de Buenos Aires)

                                (English-Spanish & Spanish-English)

FURTHER EDUCATION

· Conference Interpreting (attending last year - Mc Donough Interpretation School )
· Phonetics Course (2003-4 -Mc Donough Interpretation School ) 

· Seminars and Workshops on different fields: Civil and Criminal law, Taxation, Accounting, Contracts, Company Law, the Stock Exchange, Education, Agriculture, Marketing and Human Resources, Politics and Conferences, IT, Arbitration, Elections, Economics, among others. 

COURSES ABROAD

· INTERPRETING IN INTERNATIONAL CONFERENCES ( 2004 – Southern California School of Interpretation, Los Angeles, USA)
· TRAINING COURSE FOR TEACHERS. METHODOLOGY (1998 – ELS Language Center, New York, USA).

· ENGLISH FOR LAW (1998 – Cambridge  Academy  of  English, Cambridge, England)
· INTENSIVE ADVANCED ENGLISH (1996, Heriot-Watt University, Edinburgh, Scotland)

WORK EXPERIENCE
· 18 years as free-lance translator - Fields: Trademarks and Patents, Contracts, Civil and Criminal law, Company law, Family law, Maritime Law, Finance and Accounting, Advertising, Insurance, Computing and Telecommunications, Agriculture, Education, among others. 
· Trademarks and patents as free-lance translator for: Richelet & Richelet, Brons & Salas, Vitale, Manoff & Feilbogen, Noetinger & Armando.


· In-house senior translator – Trademarks and Patents Department, Goytia & Cia.
· Interpreter: Courts, Business Meetings and Conferences.

REMARKABLE TRANSLATIONS:

· Patents and Trademarks for Motorola and Procter & Gamble

· Hewlett Packard Manuals

· Argentine Act 24.552 “Bankruptcy”

· The Wind in the Willows – Literary Piece of Work
ADDITIONAL INFORMATION

Hard-won experience. Quality-based translations. Proficient at Spanish and English. 
Computer skilled.
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